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(Cronbach,1942; Richard, 1976; Nation, 1990)

(cross-sectional design)

(r=0.45)
Vanniargjan
(1997)
Vanniargjan (1997)
/



1.1

(cross-sectional design)



1.2

(memorization

chore) (Beheydt, 1987, p.55)

1.3



Ellis(1996: 93)
Keil & Batterman (1984, based on Vygotsky, 1962)

Meara (1997)

1.4

(Cross-Sectional Design)*

! Larson-Freeman, D. and Long, M.H. 1991. An introduction to second language

acquisition research. NY: Longman



(Case Study)



2.1

Beck and Mckeown(1991: 790)



Beck, Perfetti  Mackeown (1982)
(unknown)
(acquainted)
(established)

(1)
( Collinsand Loftus, 1975; Collins and Quillian, 1969; Lindsay and
Norman, 1972)
(2 ( (Nagy and Herman, 1987;
Nagy, Herman and Anderson, 1985)
3
( Daneman, 1987, 1991; Daneman and Carpenter, 1980, 1983)

Vanniargjan(1997)  The interactive model of vocabulary acquisition

(instantaneously)

( time- consuming process)

2 Vanniargjan, Swathi.1997. An Interactive Model of Vocabulary Acquisition. Applied
Language Learning, 8/2, 183-216.



Vanniargjan (1997)

3.
1 1. 4
2. 2. >
3.
4.
5.
2-1 Vanniargan (1997)
Vanniargjan (1997)
D
@
3




Vanniargjan (1997)

211  (Depth) (Breadith)
Wesche and Paribakht(1996)° (breadth)
(depth)

(vocabulary size)

(checklist)

3 Wesche,M., and Paribakht, T.S. 1996. Assessi ng Second Lanuage Vocabulary
Knowledge: Depth and Breadth. The Canadian Modern Language Review, 53, 1, 13-40.



Wesche and Paribakht(1996)

Bogaards (2000) 4

(Vocabulary /lexical Knowledge)

1.Cronbach (1942)

(1) Generalization (knowing the definition)

(2 Application (knowledge about use)

3 Breadth of meaning ( knowing different senses of aword)

(4) Precision ( knowing how to use aword in different
situations)

(5) Availability ( knowing how to use the word
productively)

2. Richard (1976)
(1) Knowing the
degree of probability of encountering that word in speech or print
(2 Knowing
the limitation imposed on the use of the word according to
variation of function and situation
3 Knowing the syntactic behaviors

associated with that word.

4 Bogaards, Paul. 2000. Testing L2 Vocabulary Knowledge at a High Level: the case of
the Euralex French Tests. Applied Linguistic 21/4: 490-516.



(4) Knowledge of the
underlying form of aword and the derivations that can be made
fromit.

(5) Knowledge of the
network of associations between that word and other words in the
language.

(6) knowing the semantic value of aword

(7) Knowing many of the different
meaning association with the word.

3. Nation (1990)--

Q) The spoken form of aword

(2 The written form of aword

3 The grammatical behavior of aword

(4) The collocation of aword

(5) How frequent theword is

(6) The stylistic register constraints of a
word

(7) The conceptual meaning of aword

8 The associations aword has with other
related words

Nation(1990)

-10 -



2.1.2 (Size) (Organization)

Cronbach(1942)
Richard(1976) Nation(1990)
Meara(1996a)
(size) (organization)
Meara
Meara
5
> Meara 5,000~6,000 (threshold)

-11-



2.1.3 (Three dimensions of vocabulary

development)
(global
description) (all aspects of word knowledge)
Henriksen (1999) °
(dimension)
(D — (Partial —precise knowledge)
(word-recognition) (checklist)
Neuman & Koskinen

(1992)
(2 (Depth of knowledge)

Read (1993)
Cronbach(1942)

(referential meaning)

®Henriksen, Brigit. 1999. Three Dimensions of Vocabulary Development, SSLA, 21,
303-317.

-12 -



(intensional or sense relation to other
words in the vocabulary) /
1953 Dolch &
Leeds (Dynamic nature) (complex
nature) Verhalen & Schoonen (1993)

Ghadessy(1989)  Schmitt(1996)

Wesche & Paribakht(1996) VK S'(Vocabulary Knowledge
Scale) VKS

3 - (Receptive-productive)

Vanniargjan(1997)

(receptive vocabulary) (productive vocbulary)

" VKS Wesche & Paribakht (Assessing Second Language Vocabulary Knowledge:
Depth Versus Breadth, 1996, The Canadian Modern Language Review)

-13-



2.2

Melka(1997)

-14 -

(Nation, 1990)



22.1

Aitchison(1994)
(task)
@D L abeling/ M apping
(concept) (sign)
(referent) "mapping” (e.g.,
Clark, 1993); "acquiring referential meaning” (R.Ellis, 1995)

2 Packaging

(overextension) (underextension)

L2 L1

8 .1998.

-15 -



L2

(3 Network Building

Miller  Fellbaum (1991)

Verhallen & Schoonen (1998)
L2

2.2.2

Aitchison

Aitchison
(Labeling)
(semantization)  Aitchison

(Network Building)

-16 -



2221 (Labeling/Mapping)
Carey(1978) "first

mapping” "first mapping”

(proto-meaning) Carey "first mapping”
Carey " extended mapping” extended mapping
2222 (semantization)

Henriksen(1999) —

( semantization process) °
(in-depth)
(memorization chore)

(Beheydt, 1987, p.55)

° Beheydt(1987) (semantization)

-17 -



Henriksen(1999)
/

extensional relations)

Henriksen(1999)

relations)
Henriksen(1999)

(system changing)

K armil off-Smith (1986)

p.93)

(creating

mapping meaning

(extensional

(item learning)

(restructuring)

Ellis(1996,

Kell & Batterman (1984, based on Vygotsky, 1962)

-18 -



2.2.2.3 Heriksen(1999)--
Henriksen(1999)

p.3)

-19-

(domain)

Harley (1995,
(all-or-nothing)
(partial word knowledge)



Wesche  ” (mature lexical entry) %

2.
Beheygt(1987, P57)
(task demand)
(hyponymic) >
( I
/ / ) Viberg(1993) L2
network building
(sign)
(referent) (Iexical item)

(lexical set)

% Henriksen. 1999. Three Dimensions of Vocabulary Development. SSLA, 21, 303-317.

Wesche (persona communication)

-20-



Henriksen(1999)

Melka(1997)

M eara(1996b)

(automaticity)

(retention)

(accessibility)

2.2.3

-21-



D

11

11

-22 -



(2)

3

2.3

-23-



Laufer, Meara  Nation(Laufer, 1998;
Laufer & Nation, 1999; Meara and Fitzpatrick 2000)

(size) (growth)

Singleton(1990)

Skehen (Skehen,1996,1998; Foster & Skehen, 1996)

Singleton

C-test??

12 Singleton and Little, 1991,

- 24 -



Mehnert(1998) Forster(2001)
Read(2000)

1. Discrete/Embedded

" discrete”

" embedded”

2. Selective/Comprehensive
selective Paribakht & Wesche (1997)
VKS

comprehensive

3. Context-independent/ Context-dependent
Read
context-independent

C-test

-25-



2.4

" context-dependent”

Vanniargjan

/

Paribakht & Wesche(1997)
"Breadth” Meara(1996a) "Size” Henriksen(1999)
" Partial —Precise Knowledge” Paribakht &

Wesche(1997) "depth”  Meara(1996a)

-26-



” organi zation” Henriksen(1999) " Depth of

knowledge” " receptive and productive knowledge”

Aitchison

- 27 -



Beheydt(1987)

10. * mapping

11.

12.

-28-

”

( mapping)”

(semantization)
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Wesche and Paribakht(1996)
(breadth) (depth)

Meara(1996) The dimensions of lexical competence™

lexical competence

3 Gillian Brown, Kirstien Malmkjaer, John Williams (edit.). 1996. Performance &
Competence in Second Language Acquisition. UK: Cambridge University Press

-30-



3.1

Assessing Second Language Vocabulary Knowledge: Depth versus
Breadth 14 a).
(how target vocabulary items are selected) ; b).
(The nature of the task presented to the testee); ) (The test
response format used); d). (Criteriafor judging

open-ended response)

"The University Word List”

word family

4 Marjorie Wesche and T. Sima Paribakht, 1996, The Canadian Modern Language
Review. 53,1.

-31-



3.2

CCLC ICLP
40

3.3

331

-32-



3.3.1.1.
Assessing second language vocabulary knowledge: depth versus

breadth 15

16

email

BBS

635

15 14

16 word frequency list,

-33-



3312 /

Carey(1978) ’'first mapping’ Paribakht & Wesche *’
3.3.1.3
1
0
3.3.2
3.3.21

7 Paribakht, T. Sima, and Wesche, Bingham Marjorie. 1999. Reading and incidental L2
Vocabulary Acquisition. SSLA, 21, 195-224

-34-



3322

34

34.1

-35-



3411

-36 -



3412
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20

20



(A09)

3.4.2

- 38 -



619

D F
31
A B C D E F
87 87 86 86
V001 1 9699 1 35730
V002 2 3444 10 3367
V003 3 2501 3 6235
V004 4 2157 5 4581
V005 5 2080 4 5783
0.924892 (r = 0.924892)
19 .80
40 .80
40 0.924892
87 86
87
86
18 3.4.3.1
19 .
P 417

-39-



34.3

3.4.3.1
87
86
16
619
3-2
V025 V476
V261 V479
V279 V506
V327 V510
V345 V526
V386 V558
V424 V611
V468 V619
3.4.32
3-3
(B0O1--B12) 326.0833 52.67% 111.4862
(101--116) 577.3125 93.26% 52.87303
(AO--A12) 612.1677 98.89% 9.271985

-40 -




3.4.3.3

619

9699-30

43

)

35730-34

-41] -

(86

87



3-4 619

86 87
(B01--B12) 0.194169 0.28148
(101—116) 0.117336 0.151484
(AO--A12) 0.067433 0.057068
40 0.182812 0.257424

15

87 1000 V016-V635

3-5 604
V016-V635 87
(B01--B12) 0.433422
(101—116) 0.279675
(AO--A12) 0.129525
40 0.413816

- 42 -




3.5

1000

20

19

604

-43-

619

20



04



(breadith)

4.1

411

1. Vanniargjan (1997)

Vanniargjan (1997)

- 45 -

(depth)



(9)

(2) -

3)

2. Nation(1990)

D

)

3)

(4)

()

(6)

word

(7)

Nation (1990)

The spoken form of aword

The written from of aword

The grammatical behavior of aword

The collocation of aword

How frequent theword is

The stylistic register constraints of a

The conceptual meaning of aword

- 46 -



(8) The associations aword has with other

related words
4.1.2
Read(2000)
Vanniargjan (1997)
Nation(1990)
1.
2. /

- 47 -



4.2

4.3

43.1

-48 -



56

V080

56
V010
V020
V029
V037 V048
V093 V325

- 49 -
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4.3.2

43.2.1

21

25

26

-51-




4.3.2.2

4 29 5 3
4.4
4.4.1 /
4411
21
22
22
'shen2mab’

2002

-52-

4

15

18

"dai3”

13 4”



23

2%

96% 75%
83% 5%
100% 83%

D)

23

24

-B3-




2)

4-3

1 0 0 0 1 2
1 0 2 0 0 2
0 0 0 0 1 2
[
BO1 116
[ |05
108
[
BO2 105
zh

-54-




BO7

BO7 116
BO1 105 Al12 AO08

> 116

116

-B5 -



4-4
82% 64%
87% 67%
99% 89%

1)

4-5
4-5

48% 75%
67% 67%
92% 83%

-56 -




(2)

25

0> 0 2
2 0 1
3 1 2
[ |
B09 BO1 105




D)

26

27

- 58 -

27

26



(2)

100%

3)

D

(2)

3)

-59 -

B0O9

40%



85%

442
28
442.1
4-7

116 29
112 37
111 37

28 B0O2

- 60 -




325 375 27 15 275 2 25 1
5 5 4 3 4 36 46 23
5 3.6 3 4 4 5 3.3 2

-61-




4.4.2.2

29

D

10
11
12

13
14
15

29

-62-



(103 A08) A07
A12
2
4-10 —
1. - - -
2. -
3.
4. ” - -
5.
6.
(AOQ7)

-63-




3

4-11

10.

11.

(4)

4-12

- 64 -



()

4-13

- 65 -



(6)

4-14

- 66 -



4-15

(8)

4-16

-67 -



(A07)

AO7
A08
4.4.2.3
1.
30
417
+
sV Y sV
(haod)+ (haod)+
sV sV sV
Vv VoV VAR,

30

- 68 -




4-18

3 . 1995,

- 069 -

12+21




(105)

(B02) (105)
(A08)
(103) (A08)
(AO7)
(AO7)
(AO7)

116

32

32

-70-




4-19 33

30

33

46

26%

28%

39%

33

34

-71-




103
116 PW
Al2 AO08
4.4.3
4431
4-20
45 7

-72-



4.5

A B C
BO9
A B C
A B C
A B C

-73-




4.4.3.3

444

444.1

- 74 -



4-21
1 2.
13.
2. 4.
1
13.
3. 6
0. 35
4. 3
3 5. ¥

35

36

-75-




12

37

14

16

15

38

4-22

9.3

7.3

4.4.4.2

37

38

-76-



13.
1.75 1.3
BO2
Vv
A07 A07
4.
2. 11
13.
1.3 2
BO1
A08

-77-




0 1
BO9
11 13
/
-1 0.6
BO7 BO2 105 4
B0O9 11

-78-




B0O2

-79-

(6. 8
- 14
-1.25 -1 1

BO1

103

/. 16
-3.3 0.6 1

BO2 BO1

BO1

B0O9




4.44.3

BO7
BO7

BO7

116

AQ7

-80 -



4.4.5

445.1

-81-

(BO7)



(103) (105,
116) 103

44512

39

1)

39

-82-



(Nagy and Herman, 1987; Nagy, and Herman and Anderson,1985)

4-23 (1)
\ 40
A
B C D
28 31% 64 69%
5 7% 64 93%
8 11% 61 89%
(2
4-24 (2)

40

-83-



41

42

C D
14 21% 50 78%
11 16% 53 84%
4 5% 57 95%

3

41

42 40

-84-




4-25

3)

43
C

13 25% 38 5%
11 21% 42 79%
8 12% 39 88%

D 18

43

-85 -




4-26

- 86 -



45
4 BO9  Satisfactory™
BO1  Wadl
6 B02 Good
B09 Good
7 BO2 Degreeof...."
BO1 Good/ hard
B02  Good/degree of
B09 Good
8
| 05 *®
116
Al2
45
4 Satisfactory
well-written good/well

47

48

degree of coldness

it depends

105

-87-




B0O9
4,6,8 good B02 6,7,8
good degree of BO1
good well

Al12

(2 (9-11)

doesn’'t smoke

can’t move

- 88 -



3)

B0O2

(12-15)

BO9

BO1

-89 -



4-27

AQ7

-90 -




13 BO2 Go
BO9 Togo
B0O2  Reached/ gotten there
B0O9 Toleave
15 105
116
Al12 /
go
(105) toleave (B09)
(116) reached/ gotten there (B02)
/ go (Al12)
(4) (16-17)
|

-91-




(5) (18-21)
[ ]
A08
49
4 BO1

-92-



BO9

BO7,A08

6) (21-23)

-03-



4-28

50

22

BO1

After

103

105

116

in order to

23

103

Is, do

105

BO1

-94 -




standard 103
|05
116
in order to
103 is, do
4.45.2.
44521

-05-

105

after

103

BO1

103



44522

4-29
6.25
8
9
445.23.
1.
2.

-96 -



4453

A08

51

BO7

AO07

-97-

51



A08

AO7
AOQ07
AO08
3 VS
4,
Nation(1990)
2 A08

- 08 -

52



4.4.3.4

= A07,A08,A12
> (A12, AO7)

= A08

53

55

(A07,A08,A12)

-99-

(A07,A08)



4.5

Carey(1978)

" extended mapping’

56

<—> good

<—>Qo

- 100 -

56
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5.1

(cross-sectional design)

- 102 -



5.1.1

- 103 -



o1

BO1L BO7 B0O2 B0O9 103 105 116 A12 A08 AO07
5 79% 88% 88% 100% 100% 67% 71% 88% 100% 100%
% 64% 83% 83% 50% 73% 56% 92% 73% 98% 100%
¥ 420 45% 51% 29% 78% 58% 53% 57% T73% 92%
86% 71% 71%  43% 100% 100% 100% 100% 100% 100%
O 549% 38% 0% 0% 100% 69% 69% 100% 92% 92%
1 780 71% 48% 40% 100% 71% 78% 91% 97% 100%
51.2
5-1
y
57
58
59
60
61 _2
-1 0 1 2

- 104 -



5121

5-2

89%

70%

42%

68%

23%

59%

70 %

42 %

-1

- 105 -




(1) BO1

5-3 BO1
A2 BB3 . 64 pBS S g7 88 69 |0 | i K2 L™
83%: 75%; 93% 50% | 50% 52% 69% 57% 33%; 0% 86%  54% i68%: 89%
79% 64% 42% 86% : 54% 8% 67/%
64 %

—_——PB (0 —n—

62
63

65
66
67
68
69
70
71
72
73

- 106 -




5-2

5-2 BO1

BO1

BO1
BO1
BO1

- 107 -



(2) BO7

5-4 BO7
A B C D E F G H | J K L
100% 75% 100%: 50% :100%:63% 54%:62% 48%: 0% 71% 38% :68% 89%
88% 64% 45% 86% 54% 71%  68%
83 %
/ 45 %
38%

BO7

5-3

BO1

BO1

- 108 -

BO7

BO2




(3) BO2

5-5 BO02
A B C D E F G . H | J K L
100% 75%:100% 50% 100% 85% 46%:57% 33% 33% 71% 0% 30% 67%
88% 83% 51% 71% 0% 48% | 57%
8%
5%
—_——pBQ—n
54 B0O2
B0O2
74 -3 BO2
0

- 109 -




(4) BO9

56 BO09
A B C D E F G H | J K L
100%: 100% 33% : 67% 50% 42% 31% 43% 29% 0%  43% : 0% :35% 44%
100% 50% 29% 43% . 0% 40% 44%
5%
4 %
/ 2%
0 %
——PB O —n—
5-5 B09
B09
B02
75 75

- 110 -




5-6

BO1  BO7

B01=67/% B02=68% BO2 BO9

B0O2

BO9

B02=57% BO09 44%

BO1  BO7
BO2 BO9

- 111 -




76

76

BO1

BO7

BO1 BO7

BO9 BO2
BO1
BO2 BO09
BO9
BO1

- 112 -

BO7



5122

o7

79% 73% 63% 100% 79% 83%

7 %

6 B

o7

10% 52 57

- 113 -




2.

(1) 103
58 103
A B C D E F G H I J K L
100%:100%: 93% : 75% : 50% :100%: 92% : 95%:100%: 0% : 100% : 100% :100%: 100%
100% 73% 78% 100% @ 100% 100% 91%

78 %

73 %

103

- 114 -




(2) 105

5-9 105
A B C D E F:G H | J K L
83% :50%: 67% : 50% . 50% ;65% 69%;57% 33% 67% 100% @ 69% : 65%: 78%
67% 56% 58% 100% 69% 71% 70%
56 %
58 %
5-9 105
105
/ 105

- 115-




105

105=67% =89% 105=56%
=70% 105=58%
100% 69% 65% =42% 68% 23% 55%
(3)116
5-10 116
A B C D E FiGiH | J K L

67% : 75%: 100%: 75% :100%:69% 85% 81% 29% 0% @ 100% | 69%  68% 89%

71% 92% 53% 100%  69% 78% 7%

92 %

53 %

100 %

—— =

5-10 116

116

- 116 -




116 105
116=71% =92%

5-11

116 71%
92% 103 100%
73% 105
105 116
5-11

- 117 -



103 105 116
103

5.1.2.3

5-11

103

96%

90%

14%

100%

95%

87%

10%

9 %

7 %

- 118 -



(1) A12

5-12 Al12

5-12

A B

K L

100%: 75%

93%

75%

50%

73%

T7%: 81%

52%

0%

100% : 100% -81% 100%

88%

73%

57%

100% : 100% 91%

85%

73 %

—_——A P —B—

- 119 -




5-13 Al12

Al12

- 120 -



(2) A0S

5-13 AO08

A B € D/E F G H I  J K. L

100% : 100% : 93% :100%: 100%: 79%: 69%: 86%  67% 67%: 100% : 92% @ 95%: 100%

100% 98% 73% 100% ;: 92% 97% 93%

98 %

-121 -




(3) AO7

5-14 AO07
A B C D E F G H | J K L
100% 100% 100% 100%  100% 79% 100% 100% 81% 100% 100% | 92%  100% 100%
100% 100% 92% 100% = 92%  100%  97%
100%

100 %

—— AT —=

92 %

AO07

5-15

AO07
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5.2
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5.2.1
Aitchison(1994)
(concept) (sign) (referent)
"mapping” (e.g., Clark, 1993);

meaning” (R.Ellis, 1995) Carey(1978)

” fi ra mappi ng” ” fi ra mappi ng”

(proto-meaning)

5-17 Proto-meaning

"acquiring referential

(Labeling)
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Carey(1978)

" extended mapping”

Carey

5.2.2

Aitchison(1994)

"first mapping”

extended mapping

extended mapping

Carey
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Carey(1978)
(proto-meaning)
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. 1999.
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. 1996.
.2000.
. 1995.
1997.

. 1995.
. 1998.
1998 65-73.
. 1989.

139-149.
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.1992.( ) . Li, CharlesN. & Thompson, Sandra
A. 1982. ( ) Mandarin Chinese: A Functional Reference

Grammar
. 2000.
1998 417-424.
. 2000.
2000 91-98.
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